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AVERTISSEMENTS

Ce symbole indique que les
inormaons son disponibles dans
le manuel de l’ulisaeur ou le
manuel d’insallaon.

Ce symbole indique que l’appareil
ulise du R32, un rérigéran à aible
viesse de combuson.

Ce symbole indique que le
manuel d’ulisaon doi êre lu
avec atenon.

Ce symbole indique que le personnel
de mainenance doi enreenir
ce équipemen conormémen au
manuel d’insallaon.

• Avan de manipuler l’appareil, vous devez impéravemen lire ce manuel
d’ulisaon e d’insallaon, ainsi que le livre « Garanes » ourni avec l’appareil.
Le non-respec de cete consigne peu enraîner des dommages imporans, des
blessures graves ou la mor, e annulera la garane.

• Veuillez conserver e ransmetre ces documens ou au long de la durée de vie de
l’appareil.

• Touediusionoumodicaonde cedocumenes inerdie, sans l’accordpréalable
du abrican.

• Le abrican développe consammen ses produis pour améliorer leur qualié.
• Nous nous réservons le droi de modier, en ou ou pare, les caracérisques de
nos produis ou le conenu de ce documen sans préavis.

AVERTISSEMENTS GÉNÉRAUX
• Le non-respecdes averssemens pourrai causer des dommages sur l’équipemen
de la piscine ou enraîner de graves blessures, voire la mor.

• Seule une personne qualiée dans les domaines echniques concernés
(élecricié, hydraulique ou rigorique) es habiliée à aire la
mainenance ou la réparaon de l’appareil. Le echnicien qualié
inervenan sur l’appareil doi uliser/porer un équipemen de
proecon individuelle (el que lunetes de sécurié, gans de proecon,
ec.) an de réduire ou risque de blessure qui pourrai survenir lors de
l’inervenon sur l’appareil.

• Avan oue inervenon sur l’appareil, s’assurer que celui-ci es hors ension e
consigné.

• L’appareil es conçu pour un usage spécique dans les piscines e les spas, il ne doi
êre ulisé pour aucun aure usage que celui pour lequel il a éé conçu.

• Ce appareil n’es pas conçu pour êre ulisé par des personnes (y compris les
enans) qui présenen des capaciés physiques, sensorielles oumenales réduies,
qui manquen d’expérience e de connaissances, excepé si elles son supervisées
ou conseillées sur l’ulisaon de l’appareil par une personne responsable de leur
sécurié. Les enans doiven êre surveillés pour s’assurer qu’ils ne jouen pas avec
l’appareil.

• Ce appareil peu êre ulisé par des enans à parr de 8 ans e par des personnes
ayan des capaciés physiques, sensorielles ou menales réduies ou un manque
d’expérience e de connaissances si elles son surveillées ou si elles on reçu des
insrucons concernan l’ulisaon de l’appareil en oue sécurié, e si elles
comprennen les risques. Les enans ne doiven pas jouer avec l’appareil. Le
netoyage e l’enreen ulisaeur ne doiven pas êre eecués par des enans
sans surveillance.

• L’insallaon de l’appareil doi êre réalisée conormémen aux insrucons du
abrican e dans le respec des normes locales e naonales en vigueur.

• L’insallaeur es responsable de l’insallaon de l’appareil e du respec des
réglemenaons naonales en maère d’insallaon. En aucun cas le abrican ne
pourra êre enu pour responsable en cas de non-respec des normes d’insallaon
locales en vigueur.

• Pour oue aure acon que l’enreen simple par l’ulisaeur décri dans ce
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AVERTISSEMENTS LIÉS AUX APPAREILS CONTENANT DU RÉFRIGÉRANT R32
• Ce appareil conen du rérigéran R32, un rérigéran de caégorie A2L, qui es
considéré comme poenellemen inammable.

• Ne pas décharger le uide R32 dans l’amosphère. Il s’agi d’un gaz uoré à ee
de serre, couver par le proocole de Kyoo, avec un Poenel de chauage global
(GWP) de 675 (réglemenaon européenne UE 517/2014).

• An de se conormer aux normes e aux réglemenaons pernenes en maère
d’environnemen e d’insallaon, noammen au décre Nº 2015-1790 e/ou

AVERTISSEMENTS LIÉS À DES APPAREILS ÉLECTRIQUES
• L’alimenaon élecrique de l’appareil doi êre proégée par un Disposi de
proecon à couran diérenel résiduel (DDR) de 30 mA dédié, respecan les
normes en vigueur du pays d’insallaon.

• L’équipemen n’inclu pas de commuaeur élecrique pour la déconnexion. Il
inclu un disposi de seconnemen dans le câblage de xaon d’au moins OVC
III, conormémen aux lois naonales applicables.

• Nepasuliserderallongepourbrancher l’appareil ; connecer l’appareildirecemen
à un circui d’alimenaon adapé.

• Avan oue opéraon, vérier que :
- La ension d’enrée requise sur la plaque signaléque de l’appareil correspond à
la ension d’alimenaon seceur.

- L’alimenaon seceur es compable avec les besoins en élecricié de l’appareil
e es correcemenmis à la erre.

• Encasde onconnemenanormaloudedégagemend’odeurde l’appareil, l’arrêer
immédiaemen, débrancher son alimenaon e conacer un proessionnel.

• Avan de réparer ou d’enreenir l’appareil, vérier qu’il es hors ension e
complèemen déconnecé de l’alimenaon élecrique. De plus, vérier que
la priorié chauage (si applicable) es désacvée e que ous les appareils ou
accessoires connecés à l’appareil son égalemen déconnecés de l’alimenaon
élecrique.

• Ne pas débrancher e rebrancher l’appareil en cours de onconnemen.
• Ne pas rer sur le câble d’alimenaon pour le débrancher.
• Si le câble d’alimenaon es endommagé, il doi êre remplacé par le abrican, un
représenan auorisé ou un cenre de réparaon uniquemen.

• Ne pas eecuer d'opéraons demainenance ou d'enreen sur l'appareil avec les
mains mouillées ou si l'appareil esmouillé.

• Avan de connecer l’appareil à la source d’alimenaon, vérier que bloc de
raccordemen ou la prise d’alimenaon à laquelle l’appareil sera connecé es en
bon éa e qu’il n’es pas endommagé ni rouillé.

• Par emps orageux, déconnecer l’appareil de l’alimenaon élecrique pour évier
qu’il ne soi endommagé par la oudre.

• Ne pas immerger l'appareil dans de l'eau ou de la boue.

manuel, le produi doi êre enreenu par un proessionnel qualié.
• En cas de dysonconnemen de l’appareil : ne pas ener de réparer l’appareil par
vous-même e conacer un echnicien qualié.

• Se réérer aux condions de garane pour le déail des valeurs de l’équilibre de
l’eau admises pour le onconnemen de l’appareil.

• Ladésacvaon, l’éliminaonou le conournemende l’undes élémens de sécurié
inégrés à l’appareil annule auomaquemen la garane, ou comme l’ulisaon
de pièces de rechange provenan d’un abrican ers non auorisé.

• Ne pas vaporiser d’inseccide ou aure produi chimique (inammable ou non-
inammable) vers l’appareil, cela pourrai déériorer la carrosserie e provoquer
un incendie.

• Ne pas oucher le venlaeur ou les piècesmobiles e ne pas insérer d’objes ou vos
doigs à proximié des pièces mobiles lorsque l’appareil es en onconnemen. Les
pièces mobiles peuven causer des blessures graves, voire la mor.
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à la réglemenaon européenne UE 517/2014, une recherche de uie doi êre
eecuée sur le circui de reroidissemen lors du premier démarrage de l’appareil
ou au moins une ois par an. Cete opéraon doi êre eecuée par un spécialise
ceré des appareils de reroidissemen.

• Insaller l’unié à l’exérieur. Ne pas insaller l’unié à l’inérieur ou dans un endroi
clos e non aéré.

• Nepasuliser demoyensd’accéléraonduprocessusdedégivrageoudenetoyage,
aures que ceux recommandés par le abrican.

• L’appareil doi êre socké dans une pièce sans source d’éncelle en onconnemen
permanen (par exemple : ammes à l’air libre, appareil à gaz en onconnemen
ou chauage élecrique en onconnemen).

• Ne pas percer, ni incinérer.
• À noer que le rérigéran R32 peu ne dégager aucune odeur.
INSTALLATION ET ENTRETIEN
• Nos produis peuven uniquemen êre monés e insallés dans des piscines
conormes à la norme CEI/HD 60364-7-702 e aux règles naonales applicables.
L’insallaon doi respecer la norme CEI/HD 60364-7-702 e les règles naonales
applicables pour les piscines. Consulez vore revendeur local pour en savoir plus.

• L'appareil ne peu êre insallé près des maériaux combusbles, de l'admission de
gaine d'air ou d'un bâmen adjacen.

• Pendan l’insallaon, le dépannage e l’enreen, les conduies ne peuven êre
servir de marches : elles pourraien casser sous le poids, déversan du rérigéran
e causan des brûlures graves.

• Pendan l’enreen de l’appareil, la composion e l’éa du uide caloporeur
doiven êre vériés, ainsi que l’absence de races de rérigéran.

• Pendan l’essai d’éanchéié annuel de l’appareil conormémen à la législaon
en vigueur, les commuaeurs haue e basse pression doiven êre vériés pour
s’assurer qu’ils son solidemen xés au circui de reroidissemen e qu’ils coupen
le circui élecrique une ois déclenchés.

• Pendan les ravaux d'enreen, s’assurer qu'il n'y a aucune race de corrosion ou
d'huile auour des composans de reroidissemen.

• Avan de commencer à ravailler sur le circui de reroidissemen, arrêer l'appareil
e atendre quelques minues avan d'insaller les sondes de empéraure e de
pression. Cerains élémens els que le compresseur e la uyauerie peuven
ateindre des empéraures supérieures à 100 °C e des pressions élevées pouvan
provoquer des brûlures graves.

DÉPANNAGE
• Toue inervenon de brasage devra êre réalisée par des braseurs qualiés.
• Le remplacemen de uyaueries ne pourra êre réalisé qu’avec du ube cuivre
conorme à la norme NF EN 12735-1.

• Déecon de uies, cas de es sous pression :
- Ne jamais uliser d’oxygène ou d’air sec (risque d’incendie ou d’explosion)
- Uliser de l’azoe déshydraé ou un mélange d’azoe e de rérigéran indiqué sur
la plaque signaléque

- La pression du es coé basse e haue pression ne doi pas dépasser 42 bars dans
le cas où des manomères son connecés à l’appareil.

• Les uyaueries du circui haue pression son en cuivre e présenen un diamère
égal ou supérieur à 1 po. 5/8. Un cerca indiqué au §2.1 suivan la norme NF EN
10204 sera à demander au ournisseur e à conserver dans le dossier echnique de
l’insallaon.

• Les inormaons echniques relaves aux exigences de sécurié des diérenes
direcves appliquées son indiquées sur la plaque signaléque. Toues ces
inormaons doiven êre enregisrées dans le manuel d’insallaon de l’appareil
qui doi gurer dans le dossier echnique de l’insallaon : modèle, code, numéro
de série, TS maximum e minimum, PS, année de abricaon, marquage CE,
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Recyclage
Ce symbole imposé par la Direcve européenne DEEE 2012/19/UE (Direcve sur les déches d'équipemens
élecriqueseélecroniques) indiquequevoreappareil nedoipasêremisau rebuavec lesdéchesménagers.
Il era l’obje d’une collece sélecve en vue de sa réulisaon, de son recyclage ou de sa valorisaon. S’il
conen des subsances poenellemen dangereuses pour l’environnemen, celles-ci seron éliminées ou
neuralisées. Renseignez-vous auprès de vore revendeur sur les modaliés de recyclage.

adresse du abrican, rérigéran e poids, paramères élecriques, perormances
hermodynamique e acousque.

ÉTIQUETAGE
• L’équipemen sera équeé pour indiquer qu’il a éé mis hors service e vidé de son
rérigéran.

• L’équete sera daée e signée.
• Pour les appareils conenan un rérigéran inammable, veiller à ce que des
équetes soien apposées sur l’équipemen, indiquan qu’il conen un rérigéran
inammable.

RÉCUPÉRATION
• Lors du rerai du rérigéran d’un sysème, pour l’enreen ou la mise hors service,
il es recommandé de rerer ous les rérigérans en oue sécurié.

• Lors du ranser de rérigéran dans des boueilles, vérier que seules des boueilles
de récupéraon de rérigéran appropriées son ulisées. S’assurer de disposer d’un
nombre de boueilles susan pour récupérer la charge oale du sysème. Toues
les boueilles ulisées son conçues pour le rérigéran récupéré e équeées pour
ce rérigéran (ex. : boueilles spéciales pour la récupéraon du rérigéran). Les
boueilles doiven êre équipées d’un déendeur e de vannes d’arrê associées
en bon éa de marche. Les boueilles de récupéraon vides son évacuées e, si
possible, reroidies avan la récupéraon.

• L’équipemen de récupéraon devra êre en bon éa, livré avec les insrucons
concernan l’équipemen disponible e adapé pour la récupéraon de ous les
rérigérans appropriés, y compris si applicable, les rérigérans inammables. De
plus, un ensemble de balances calibrées doiven êre disponibles e en bon éa de
onconnemen. Les conduies doiven êre équipées de raccords de déconnexion
éanches e êre en bon éa. Avan d’uliser l’appareil de récupéraon, vérier qu’il
es en bon éa de onconnemen, qu’il a éé correcemen enreenu e que les
composans élecriques associés son éanchéiés an d’évier ou dépar de eu
en cas de libéraon de rérigéran. Consuler le abrican en cas de doue.

• Le rérigéran récupéré doi êre renvoyé au ournisseur de rérigéran dans la
boueille de récupéraon correce, avec la noe de ranser de déches pernene.
Ne pas mélanger diérens rérigérans dans les uniés de récupéraon, e en
parculier dans les boueilles.

• Si des compresseurs ou huiles de compresseur doiven êre rerés, vérier qu’ils
on éé vidangés selon un niveau accepable pour garanr l’absence de rérigéran
inammable dans le lubrian. Le processus de vidange doi êre réalisé avan de
renvoyer le compresseur aux ournisseurs. Seul le chauage élecrique du corps du
compresseur peu êre ulisé pour accélérer ce processus. Lorsqu’un sysème es
enèremen vidangé, il sera ransporé en oue sécurié.
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❶ Insallaon

1.1 I Sélecon de l’emplacemen

1.1.1 Précauons d’insallaon

• L’appareil doi êre insallé à au moins 2 mères du bord de la piscine.
• Ne pas soulever l’appareil par le corps, uliser sa base.

• L’appareil doi uniquemen êre insallé en exérieur : prévoir un espace dégagé auour de l’appareil (voir § «1.1.2
Choisir l’emplacemen»).

• Poser l’appareil sur ses plos an-vibrales (ournis avec l’appareil) sur une surace sable, solide e de niveau.
• La surace doi pouvoir supporer le poids de l’appareil (noammen dans le cas d’une insallaon sur un oi, un

balcon ou ou aure suppor).
• L’appareil peu êre xé au sol à l’aide des orices prévus dans la base de l’appareil ou de rails (non ournis).

: Avan

: Arrière

: Plos an-vibrales

Vue de la base de l’appareil du dessous pour insaller les plos an-vibrales

L’appareil ne doi pas êre insallé :
• Dans une pièce ermée e non aérée,
• À un endroi pouvan êre soumis à une accumulaon de neige,
• À un endroi où il risquerai d’êre inondé par les condensas produis par l’appareil lors de son onconnemen,
• À un emplacemen suje à de ors vens,
• En dirigean le soufage vers un obsacle permanen ou provisoire (auven, branchage, ec.) à moins de 2,5 mères,
• Sur des équerres,
• À porée de jes d’arrosage, de projecons ou de ruissellemen d’eau ou de boue (enir compe de l’ee du ven),
• Près d’une source de chaleur ou d’un gaz inammable,
• À proximié d’équipemens haue réquence.

Conseil : aténuer les évenuelles nuisances sonores de vore pompe à chaleur
• Ne pas l’insaller sous ou vers une enêre
• Ne pas l’incliner en direcon de vos voisins
• L’insaller dans un espace dégagé (les ondes sonores son rééchies sur les suraces)
• Insaller un écran acousque auour de la pompe à chaleur, en respecan les disances (voir § «1.2 I

Raccordemens hydrauliques»)
• Insaller 50 cm de uyaux PVC souple sur l’enrée e la sore d’eau de la pompe à chaleur (pour bloquer

les vibraons)
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1.1.2 Choisir l’emplacemen

Lors de l’insallaon, prévoir un espace dégagé auour de l’appareil comme indiqué sur les images ci-dessous. Plus les
obsacles son éloignés, plus la pompe à chaleur sera silencieuse.

50 cm
5
0
cm

5
0
cm

2m

50 cm

5
0
cm

5
0
cm

(disances minimales)
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1.2 I Raccordemens hydrauliques
• Le raccordemen doi êre ai en uyau PVC de Ø50, en ulisan les conneceurs à demi-raccord ournis (voir § «5.1

I Descrip»), sur le circui de lraon de la piscine, après le lre e avan le raiemen de l’eau.
• Respecer le sens du raccordemen hydraulique.
• Insaller obligaoiremen un by-pass pour acilier les inervenons sur l’appareil.

50
cm

50 cm

250 cm

: vanne d’enrée d’eau

: vanne de by-pass

: vanne de sore d’eau

* disance minimale

: vanne de réglage de l’enrée d’eau (en opon)

: vanne de réglage de sore d’eau (en opon)

: raiemen de l’eau

Connexion à un circui de lraon sandard

Pour évacuer les condensas :
• Relever l’appareil d’au moins 10 cm avec les plos an-vibrales
• Insaller les deux conduies d’évacuaon de condensas sur les ouverures siuées sous la base de l’appareil (ournies).

Emplacemen de connexion des conduies d’évacuaon de condensas (vue du dessous de l’appareil)

Conseil : évacuaon des condensas
• Atenon, plusieurs lires d’eau peuven êre évacués de vore appareil chaque jour. Nous recommandons

oremen de connecer l’évacuaon à un sysème d’évacuaon d’eau adapé.
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1.3 I Raccordemens de l’alimenaon élecrique

• Avan oue opéraon dans l’appareil, couper l’alimenaon élecrique, car il exise un risque
d’élecrocuon pouvan enraîner des dommages maériels, des blessures graves ou même la
mor.

• Les bornes de câblage mal serrées peuven enraîner une surchaue des câbles sur les bornes
e induire un risque d’incendie. Vérier que les vis de borne son correcemen serrées. Des vis
de borne mal serrées annuleron la garane.

• Seul un echnicien qualié e expérimené es habilié à réaliser le câblage dans l’appareil ou à
remplacer le câble d’alimenaon.

• Ne pas débrancher l’alimenaon élecrique lorsque l’appareil es en marche. Si l’alimenaon
élecrique es inerrompue, atendre une minue avan de le remetre sous ension.

• L'insallaeur doi consuler le ournisseur d'élecricié si besoin e s'assurer que l'équipemen
es correcemen relié à un réseau d'élecricié avec une impédance inérieure à 0,095 ohms.

• L’alimenaon élecrique de la pompe à chaleur doi êre munie d’une proecon e d’un disjonceur (non ourni)
répondan aux normes e réglemenaons en vigueur dans le pays d’insallaon.

• L’appareil es prévu pour une connexion à une alimenaon élecrique avec régime neure TT e TN.S.
• Proecon élecrique : par le disjonceur (courbe D, puissance à dénir selon le ableau, voir § «5.2 I Données

echniques»), avec un sysème de proecon à couran résiduel dédié de 30 mA (disjonceur ou commuaeur).
• Une proecon supplémenaire peu êre requise pendan l’insallaon pour garanr la caégorie de surension II.
• L’alimenaon élecrique doi correspondre à la ension indiquée sur la plaque signaléque de l’appareil.
• Le câble d’alimenaon doi êre isolé conre les élémens coupans ou chauds qui peuven l’abîmer ou l’écraser.
• L’appareil doi êre correcemen relié à un circui de erre/masse adapé.
• Les lignes de connexion élecrique doiven êre xées.
• Uliser le presse-éoupe e l’atache-câble pour passer le câble d’alimenaon dans l’appareil.
• Uliser du câble d’alimenaon (ype RO2V) adapé pour une ulisaon exérieure ou enerrée (ou aire passer le

câble dans une gaine de proecon), voir § «1.3.1 Secon ransversale de câble».
• Il es recommandé d’enerrer le câble à 50 cm de proondeur (85 cm sous une roue ou un chemin) dans une gaine

élecrique (annelée rouge).
• Si ce câble enerré croise un câble ou un uyau diéren (gaz, eau, ec.), laisser un écar de plus de 20 cm enre eux.

1.3.1 Secon ransversale de câble

Modèle
Alimenaon
élecrique

Couranmax.
Diamère du

câble*

Proecon
hermique
magnéque
(courbe D)

MD3

220 - 240 V
1 phase
50-60 Hz

8

RO2V 3x2,5 mm²

16 A

MD4 9 16 A

MD5 13 16 A

MD6 16

RO2V 3x4 mm²

20 A

MD8 19 20 A

MD9 20 25 A

MD12 30 RO2V 3x6 mm² 32 A

TD8 380 - 400 V
3 phase
50-60 Hz

8
RO2V 5x2,5 mm²

10 A

TD9 9 10 A

TD12 12 RO2V 5x4 mm² 16 A

* Secon ransversale de câble adapée pour des câbles de 10 mères max. Pour des longueurs supérieures, consuler un élecricien.

FR
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• Ouvrir le panneau supérieur ( ) à l’aide d’un ournevis (4 vis) pour accéder au bornier élecrique.
• Insérer le câble d’alimenaon ( ) dans un des presse-éoupes ( ) à l’arrière de l’appareil.
• Dans l’appareil, xer le câble d’alimenaon en l’inséran à ravers l’atache-câble ( ) (mainenu avec une vis).

Accéder au bornier élecrique

• Connecer le câble d’alimenaon au bornier à l’inérieur de l’appareil comme sui.

Connexion à
alimenaon

élecrique

Connexion des opons
(pompe de lraon, relais
d’alimenaon élecrique),
voir «1.4 I Raccordemens
d’opons».

Connexion à
alimenaon

élecrique

Connexion des opons
(pompe de lraon,
relais d’alimenaon
élecrique).

L: Tension

N: Neure

: Terre

Bornier pour alimenaon monophasée Bornier pour alimenaon riphasée

• Fermer soigneusemen le panneau supérieur.
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1.4 I Raccordemens d’opons

Connecer l’opon « Priorié chauage » :
• Avan oue opéraon dans l’appareil, couper l’alimenaon élecrique, car il exise un risque

d’élecrocuon pouvan enraîner des dommages maériels, des blessures graves ou même la
mor.

• Toue erreur de connexion avec les bornes P1 à P2 peu abîmer l’appareil e annuler sa garane.
• Les bornes P1 à P2 son exclusivemen dédiées aux opons e ne doiven jamais êre ulisées

pour alimener direcemen un aure équipemen.
• Lors de l’inervenon sur les bornes P1 à P2, il exise un risque de couran élecrique de reour,

de blessure, de dommages maériels e de décès.
• Uliser des câbles avec une secon d’au moins 2x 0,75 mm², de ype RO2V e avec un diamère

enre 8 e 13 mm.
• Si la puissance de la pompe de lraon dépasse 5 A (1 000 W), l’acvaon de la priorié

chauage impose d’uliser un relais d’alimenaon.

• Avan de connecer oues les opons : déposer le join (au-dessus du presse-éoupe) e insaller le presse-éoupe
ourni an de passer les câbles dans l'appareil.

• Les câbles ulisés pour les opons e le câble d’alimenaon doiven êre séparés (risque d'inerérence) à l’aide
d’un collier à l'inérieur de l'appareil juse après les presse-éoupes.

1.4.1 Opon « Priorié chauage »

Connecer la pompe de lraon à la pompe à chaleur (= acver la priorié chauage) pour orcer le démarrage de la
lraon si l’eau n’es pas à la empéraure désirée.

Si la priorié chauage es acvée :
• Si le chauage es requis, la pompe à chaleur orcera la pompe de lraon à onconner même en dehors de ses

heures de lraon pour mainenir la empéraure de l’eau de la piscine.
• Si le chauage n'es pas nécessaire :

- E la lraon inervien pendan les heures de onconnemen : la pompe de lraon connuera à onconner
sans pompe à chaleur.

- E la lraon es en dehors des heures de onconnemen : la pompe de lraon ne onconnera pas.

• Vérier que l’alimenaon élecrique esmise hors ension.
• Connecer un relais à conac sec/230 V (non ourni) sur les bornes P1 e P2 (sore 230 V), puis brancher le câble de

connexion (non fourni) de la sore de ce relais à l’horloge de lraon comme indiqué dans le schéma ci-dessous.
• Lors de la connexion élecrique de la pompe de lraon à la pompe à chaleur, la priorié chauage es acvée par

déau (paramère sysème L0, réglé sur « 1 » par déau) : oues les 120 minues (paramère sysème L1, réglé
sur « 120 » par déau), la pompe de lraon onconnera pendan 5 minues pour déerminer si le chauage es
requis.

• Accéder aux paramères sysème emodier L0 et L1, si nécessaire, voir § «4.4 I Accès aux paramères sysème».
Exemple : en choisissan L1=90, la pompe de lraon sera acvée oues les 90 minues pour déerminer si le chauage
es requis.

14

13

P2 P1

1

2

1- 2 : Alimenaon de la bobine du conaceur de puissance de la pompe

de lraon

: Horloge de lraon

: Conaceur de puissance (bipolaire) alimenan le moeur de la pompe de lraon

: Câble de connexion indépendan pour la oncon « Priorié chauage » (non

ourni)

: Bornier de la pompe à chaleur (sore 230 V)

: Fusible

: relais à conac sec/230 V (non fourni)

FR
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v ❷ Ulisaon

2.1 I Principe de onconnemen

La pompe à chaleur ulise les calories (chaleur) présenes dans l’air pour chauer l’eau de vore piscine. Le processus
pour chauer l’eau de vore piscine à la empéraure désirée peu prendre plusieurs jours, car il dépend des condions
mééo, de la puissance de la pompe à chaleur e de la diérence enre la empéraure de l’eau e la empéraure désirée.

Plus l’air es chaud e humide, plus vore pompe à chaleur sera perormane. Les paramères exérieurs pour un
onconnemen opmal son une empéraure de l’air de 26 °C, une empéraure de l’eau de 26 °C e une humidié
relave de 80 %.

Asuce : pour améliorer le chauage e le mainen de empéraure de vore piscine
• Anciper la mise en service de vore piscine susammen longemps avan ulisaon
• Lorsque la empéraure de la piscine augmene au débu d’une saison pour ateindre la empéraure

désirée, régler la circulaon d’eau en onconnemen connu (24/7).
• Pour mainenir la empéraure ou au long de la saison, exécuer la circulaon « auomaque » pour

l’équivalen de la empéraure de l’eau divisée par deux (plus cete durée es longue, plus la plage de
onconnemen de la pompe à chaleur sera susane pour chauer la piscine).

• Couvrir le bassin avec une couverure (verrière, oile, ec.) pour empêcher la déperdion de chaleur.
• Proer d’une période où les empéraure exérieures son douces (en moyenne > 10 °C la nui) ; elle sera

encore plus ecace si elle onconne pendan les heures les plus chaudes de la journée.
• Mainenir l’évaporaeur propre.
• Régler la empéraure voulue e laisser la pompe à chaleur onconner.
• Connecer la « Priorié chauage » ; la durée de onconnemen de la pompe de lraon e de la pompe

à chaleur seron réglées selon les condions.

2.1.1 Précauons

• Ceraines précauons doiven êre prises pour évier d’endommager le condenseur (pour les
précauons relaves à l’hivernage, voir § 3.1).

• En cas d’exposion de la pompe à chaleur à des empéraures exérieures négaves e de
manière prolongée (hors période d’hivernage), il es nécessaire :

- D’acver l’opon « Priorié chauage » : la pompe de lraon onconnera an que la
empéraure de la piscine n’aura pas atein le poin de consigne de la pompe à chaleur. Si le
poin de consigne es atein, la pompe onconnera 5 minues oues les 2 heures.

- De s’assurer que la pompe de lraon de la piscine es acvée oues les 4 heuresminimum
si l’opon « Priorié Chauage » n’es pas acvée sur la pompe à chaleur.
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2.2 I Présenaon de l’inerace ulisaeur

Parcourir/
Reour

Dégivrage : processus auomaque e
obligaoire pour le bon onconnemen
de la pompe à chaleur

Timer On/O

Wi-Fi

Mode Inverer (gauche : ECOSILENCE, milieu :
SMART, droie : BOOST)

Temp. d’enrée d’eau

Compresseur en onconnemen

Venlaeur en onconnemen

Pompedelraonen onconnemen

Ces 3 icônes peuven êre éeines si
le chauage/reroidissemen ne son
pas requis (comporemen normal)

Mode Chauage/Auo/
Raraîchissemen

Réglage de l’heure
(horloge)

Poin de consigne de l’eau

Paramères

Verrouillage
Erreur

SET (empéraure de
poin de consigne de
l’eau / paramères)

Validaon/
Reour

Parcourir

Heure acuelle (horloge)

2.2.1 Déails du mode

Icônes Mode Descripon

Chauage

ECOSILENCE
Fonconnemen à puissance réduie pour plus
d’économies d’énergie e un niveau de bruiminimal.
Idéal pour mainenir la empéraure lorsque la
empéraure de l’air exérieur es élevée.

SMART
Ajusemen auomaque de la puissance selon les
besoins. Bascule auomaquemen enre les modes
ECOSILENCE e BOOST.

BOOST
Fonconnemen à puissance maximale pour un
chauage rapide. Idéal en débu de saison pour élever ou
mainenir la empéraure lorsque l’air exérieur es roid.

AUTO
Chauage/

Raraîchissemen SMART La pompe à chaleur choisi auomaquemen le mode de
onconnemen le plus adapé selon la empéraure de
poin de consigne.

(mode recommandé)

Raraîchissemen

ECOSILENCE Raraîchir la piscine à puissance réduie pour plus
d’économies d’énergie e un niveau de bruiminimal.

SMART
Ajusemen auomaque de puissance selon les besoins.
Bascule auomaquemen enre les modes ECOSILENCE
e BOOST.

BOOST Raraîchir la piscine à puissance maximale pour un
raraîchissemen rapide.

FR
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2.3 I Mise en onconnemen
2.3.1 Recommandaons avan le démarrage

• Vérier qu'il n’y a pas d’oul ou aures corps érangers dans l’appareil.
• Le panneau supérieur qui perme d’accéder à la secon echnique doi êre mis en place.
• Vérier que l’appareil es sable.
• Vérier que le câblage élecrique es correcemen relié aux bornes e à la erre.
• Vérier que les raccordemens hydrauliques son correcemen serrés e qu’il n’y a pas de uie.

2.3.2 Fonconnemen

• Acver la pompe de lraon (si la priorié chauage n’es pas acvée) pour lancer le débi d’eau : vérier que l'eau
circule correcemen dans la pompe à chaleur e que le débi es approprié.

• Régler les vannes comme sui : vanne B grande ouvere, vannes A, C, D e E ermées.

: Vanne denrée d’eau

: Vanne de by-pass

: Vanne de sore d’eau

: Vanne de réglage de l’enrée d’eau (en

opon)

: Vanne de réglage de sore d’eau (en

opon)

• Un réglage de by-pass incorrec peu enraîner un dysonconnemen de la pompe à chaleur.

• Fermer la vanne B graduellemen pour que la pression de lraon augmene de 150 g (0,150 bars).
• Ouvrir complèemen les vannes A, C e D, puis la vanne E de moié (l’air qui s’es accumulé dans le condenseur de la

pompe à chaleur e le circui de lraon sera purgé). Si les vannes D e E ne son pas présenes, ouvrir complèemen
la vanne A e ermer la vanne C de moié.

• Brancher l’alimenaon élecrique sur la pompe à chaleur (commuaeur diérenel e disjonceur), voir § «1.3 I
Raccordemens de l’alimenaon élecrique».

• Appuyer sur  pour allumer l’écran.

• Si besoin, appuyer sur  pendan 3 secondes pour déverrouiller le clavier.
• Régler l’horloge, voir § «2.4.6 Désacver le onconnemen de la pompe à chaleur».
• Séleconner un mode, voir § «2.4.4 Choisir un mode de onconnemen».
• Régler la empéraure désirée (appelée « poin de consigne »), voir § «2.4.5 Régler le poin de consigne de

empéraure».
Le compresseur de la pompe à chaleur démarrera au bou de quelques minues.

Pour vérier si la pompe à chaleur onconne correcemen, après les éapes de démarrage :
• Fermer provisoiremen la circulaon d’eau (en arrêan la lraon ou en erman la vanne A ou C) pour vérier que

l’appareil s’arrêe au bou de quelques secondes (par déclenchemen du déeceur de débi), ou,
• Dénir une empéraure de poin de consigne inérieure à la empéraure de l’eau pour vérier que la pompe à

chaleur cesse de onconner.

2.3.3 Proecon angel (si la priorié chauage es acvée)

• Pour que la proecon angel onconne, la pompe à chaleur doi êre alimenée e la pompe
de lraon acvée. Si la priorié chauage es acvée, la proecon angel onconnera
auomaquemen.

Lorsque la pompe à chaleur es en veille, le sysème surveille la empéraure ambiane e la empéraure de l’eau an
d’acver le programme angel si nécessaire. La proecon angel es auomaquemen acvée lorsque la empéraure
ambiane ou la empéraure de l’eau es inérieure à 2 °C e lorsque la pompe à chaleur es éeine depuis plus de
120 minues. Lorsque la proecon angel onconne, l’appareil acve son compresseur e la pompe de lraon pour
réchauer l’eau jusqu’à ce que sa empéraure dépasse 2 °C. La pompe à chaleur quite auomaquemen le mode
angel lorsque la empéraure ambiane es supérieure ou égale à 2 °C ou lorsque la pompe à chaleur es acvée par
l’ulisaeur.
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2.4 I Foncons ulisaeur

2.4.1 Verrouiller/déverrouiller le clavier

• Appuyer sur


pendan 3 secondes pour déverrouiller le clavier : le menu principal apparaî. L’icône apparaî

(= verrouillé) ou disparaî (= déverrouillé) selon l’éa du clavier. Le clavier se verrouille auomaquemen au bou de

60 secondes d’inacvié.

2.4.2 Régler l’heure (horloge)

• Déverrouiller le clavier : le menu principal apparaî.

• Appuyer sur  à deux reprises pour enrer dans l’inerace de réglage d’horloge. L’icône clignoe.

• Appuyer sur pour régler l’heure.

• Appuyer sur  pour régler les heures. Le chire des heures clignoe. Appuyer sur et pour le modier,

puis sur  pour valider.

• Appuyer sur  pour régler les minues. Le chire des minues clignoe. Appuyer sur et pour le modier,

puis sur  pour valider.

• Appuyer sur  pendan 1 seconde pour conrmer e revenir à l’écran principal.

2.4.3 Régler un mer

• Si deuxmers diérens son réglés sur la pompedelraone la pompeà chaleur, laminuerie
de la pompe de lraon sera ignorée.

• Si un mer es réglé sur la pomple à chaleur, il es recommandée d’acver la «priorié
chauage» an de s’assurer que le bassin sera chaué sur ce créneau horaire (la pompe à
chaleur onconne seulemen lorsque la pompe de lraon onconne égalemen).

Deux programmes de mers peuven êre réglés sur la pompe à chaleur.

• Déverrouiller le clavier : le menu principal apparaî.

• Appuyer sur  à rois reprises :
OFF 1
ON 2 clignoe.

• Appuyez sur . « 1 » e l’icône apparaîssen. Appuyer sur  pour modier ce mer (premier programme

paramérable) ou appuyer sur pour accéder au second mer (second programme paramérable : « 2 » apparaî)

e appuyer sur  pour modier le second mer.

• ON apparaî (heure de débu du programme du mer). Appuyer sur et pour régler les heures. Appuyer sur

 pour valider. Appuyer sur et pour régler les minues. Appuyer sur  pour valider.

• OFF apparaî (heure de n du programme du mer). Appuyer sur et pour régler les heures. Appuyer sur

 pour valider. Appuyer sur et pour régler les minues. Appuyer sur  pour valider.

• Appuyer sur pendan 1 seconde pour conrmer le réglage e revenir au menu principal. Si le mer es validé,

«1» s’ache à l’écran

FR
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2.4.4 Choisir un mode de onconnemen

Le mode de onconnemen peu êre déni selon les besoins de chauage/raraîchissemen de la piscine, voir «2.2.1

Déails du mode» pour en savoir plus sur les modes de onconnemen. Pour modier le mode de onconnemen :

• Déverrouiller le clavier : le menu principal apparaî.

• Appuyer sur  pour modier le mode de onconnemen : apparaî.

• Appuyer sur pour naviguer dans les modes disponibles.

• Appuyer sur  pour valider un mode de onconnemen e revenir au menu principal.

• Appuyer sur


pendan 2 secondes pour acver le compresseur e démarrer le chauage/raraîchissemen.

2.4.5 Régler le poin de consigne de empéraure

• Déverrouiller le clavier : le menu principal apparaî.

• Vérier que le compresseur onconne : l’icône doi apparaîre, voir «2.4.4 Choisir un mode de

onconnemen» e «2.2.1 Déails du mode» pour choisir un mode de onconnemen e acver le compresseur.

• SET apparaî. Appuyer sur et pour modier le poin de consigne de empéraure.

• Lorsque la empéraure de poin de consigne es dépassé de 1°C, la pompe à chaleur s’arrêe de chauer/

raraîchir l’eau. Puis, la pompe à chaleur régule auomaquemen la empéraure de l’eau de la piscine

(quel que soi le mode choisi).

• La pompe à chaleur onconne à nouveau pour ateindre le poin de consigne lorsqu’il y a un écar de 1 °C

enre la empéraure de l’eau de la piscine e la empéraure de l’eau du poin de consigne.

• Exemple : la empéraure de poin de consigne es de 25 °C e la empéraure de l’eau de la piscine a

atein 26°C en mode chauage ou raraîchissemen. La pompe à chaleur s’arrêe.
- En mode de raraîchissemen, l’appareil redémarrera auomaquemen si la empéraure de l’eau de
piscine dépasse 26 °C.

- En mode de chauage, l’appareil redémarrera auomaquemen si la empéraure de l’eau de piscine
descend en dessous de 24 °C.

• Si la priorié chauage n’es pas acvée, la pompe à chaleur atend le prochain cycle de pompe de

lraon pour onconner.

2.4.6 Désacver le onconnemen de la pompe à chaleur

Il peu s’avérer nécessaire d'arrêer la pompe à chaleur pour des quesons de mainenance, par exemple. Dans ce cas,
l’inerace ulisaeur (écran) demeure allumé. Pour arrêer la pompe à chaleur :

• Déverrouiller le clavier : le menu principal apparaî.

• Appuyer sur  pendan 2 secondes. Le compresseur de la pompe à chaleur s’arrêera au bou de quelques

minues : l’icône disparaî lorsque le compresseur ne onconne pas.

• Veiller à rallumer le compresseur en appuyan sur  pendan 2 secondes pour garanr le onconnemen

normal de la pompe à chaleur.

La pompe à chaleur peumetre jusqu’à 5 minues pour redémarrer après l’ordre de démarrage.
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2.5 l Connexion à l’applicaon Fluidra Pool

Appareil
mobile

Réseau Wi-Fi
domestique

Pompe à
chaleur

La pompe à chaleur peu êre conrôlée à disance depuis un smarphone ou une ablete, via l’applicaon Fluidra Pool
disponible pour les sysèmes iOS e Android.

Avan de se connecer à l’applicaon Fluidra Pool, veiller à :

• Uliser un smarphone ou une ablete compable Wi-Fi.

• Uliser un réseau Wi-Fi avec un signal raisonnablemen or lors de la connexion à la pompe à
chaleur : le signal Wi-Fi doi êre déecable à l’endroi où l’appareil es ulisé. Si ce n’es pas le
cas, une soluon echnique doi êre ournie pour amplier le signal exisan.

• Reser à proximié de l’appareil e préparer le mo de passe du réseau Wi-Fi domesque.

1. Télécharger l’applicaon Fluidra Pool (code QR à l’arrière de l’appareil).

2. Appuyer emainenir +


. clignoe.

3. Ouvrir l’applicaon e suivre les éapes décries dans l’app pour ajouer la pompe à chaleur.

FR
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❸Mainenance

3.1 I Hivernage

• L’hivernage es essenel pour empêcher une rupure du condenseur due au gel. Elle n'es pas
couvere par la garane.

• Pour évier que la condensaon n’endommage l’appareil : couvrir l’appareil avec la housse
d’hivernage ournie (ne pas sceller herméquemen l’appareil dans une couverure).

• Désacver l’appareil en mainenan  enoncé pendan 2 secondes (l’inerace ulisaeur demeure allumée).

• Déconnecer l’alimenaon élecrique.
• Ouvrir la vanne B (voir § «1.2 I Raccordemens hydrauliques»).
• Fermer les vannes A e C, puis ouvrir les vannes D e E (si présenes, voir § «1.2 I Raccordemens hydrauliques»),
• Vérier qu’il n’y pas d’eau en circulaon dans la pompe à chaleur.
• Évacuer l’eau du condenseur (risque de gel) en dévissan les conneceurs d’enrée e de sore d’eau au dos de la

pompe à chaleur.
• Dans le cas d’un hivernage comple de la piscine (arrê comple du sysème de lraon, purge du circui de lraon

ou même drainage de la piscine) : serrer les deux conneceurs d’un our pour empêcher un corps éranger d’enrer
dans le condenseur.

• En cas d’hivernage pour la pompe à chaleur uniquemen (arrê du chauage uniquemen, la lraon connue à
onconner) : ne pas serrer les conneceurs, mais insaller les 2 caches de proecon (ournis) derrière les conneceurs
d’enrée/sore hydraulique.

• Nous vous recommandons de placer la housse d’hivernage aérée sur la pompe à chaleur.

3.2 I Enreen

• Avan ou ravail d’enreen sur l’appareil, couper l’alimenaon élecrique, car il exise un
risque d’élecrocuon pouvan enraîner des dommages maériels, des blessures graves ou
même la mor.

• Ne pas débrancher l’alimenaon élecrique lorsque l’appareil es en marche.

• Si l’alimenaon élecrique es inerrompue, atendre uneminue avan de remetre l’appareil
sous ension.

• Il es recommandé de procéder à l’enreen général de l’appareil au moins une ois par an
pour garanr son bon onconnemen, mainenir ses niveaux de perormance e évier des
déaus poenels. Ces opéraons son réalisées par un echnicien aux rais de l’ulisaeur.

3.2.1 Consignes de sécurié concernan les appareils conenan du rérigéran R32
Véricaton de la zone

• Avan de commencer à ravailler sur des sysèmes conenan des rérigérans inammables, des conrôles de sécurié
son nécessaires pour garanr que le risque d’éncelle soi rédui.

Procédure de ravail
• Les ravaux doiven êre eecués selon une procédure conrôlée an de réduire le risque de libéraon d’un gaz ou

de vapeur inammable pendan les ravaux.

Zone générale de ravail
• Tou le personnel de mainenance e les aures personnes ravaillan dans la zone proche doiven êre enus au

couran des ravaux eecués. Les ravaux dans des espaces connés doiven êre éviés.

Véricaton de la présence de rérigéran
• La zone doi aire l’obje d'une véricaon par un déeceur de rérigéran approprié avan e pendan les ravaux, an

que le echnicien soi aver de la présence d'une amosphère poenellemen oxique ou inammable. S’assurer que
l’équipemen de déecon des uies ulisé es adapé à l’ulisaon de ous les rérigérans concernés, c’es-à-dire
qu’il ne peu provoquer d’éncelle, es correcemen isolé ou paraiemen sûr.

Présence d’un extnceur
• Si des ravaux impliquan une ceraine empéraure doiven êre eecués sur l’équipemen rigorique ou sur oue

pièce associée, un équipemen d’exncon des incendies approprié doi se rouver à porée demain. Metre en place
un exnceur à poudre ou à CO2 à proximié de la zone de ravail.

Absence de source d’étncelle
• Aucune personne eecuan des ravaux sur un sysème rigorique e devan exposer la uyauerie ne doi uliser

une quelconque source d’éncelle qui pourrai représener un risque d’incendie ou d’explosion. Toues les sources
possibles d’éncelle, noammen une cigarete, doiven êre gardées susammen à disance du sie d’insallaon,
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de réparaon, de rerai ou d’éliminaon, lorsque du rérigéran peu poenellemen êre libéré dans l’espace
environnan. Avan les ravaux, la zone auour de l’équipemen doi êre examinée an de s’assurer qu’elle ne
compore pas de risque d'incendie ou de risque d’éncelle. Des panneaux « Inerdicon de umer » doiven êre
achés.

Ventlaton de la zone
• Avan d’accéder à l’unié d'une quelconque manière que ce soi pour y eecuer n’impore quel enreen, s’assurer

que la zone es ouvere e bien aérée. Une aéraon appropriée, permetan une dispersion en oue sécurié de ou
rérigéran qui pourrai êre libéré dans l’amosphère, doi êre mainenue pendan l’enreen de l’unié.

Véricaton de l’équipemen de rérigératon
• Les recommandaons en maère d’enreen e de mainenance du abrican doiven oujours êre respecées. Lors

du remplacemen de composans élecriques, s’assurer de n’uliser que des composans du même ype e de même
caégorie, qui son recommandés/approuvés par le abrican. En cas de doue, consuler le service echnique du
abrican pour obenir de l’aide.

• Les véricaons suivanes doiven êre réalisées sur les insallaons ulisan des rérigérans inammables :
- Si un circui de reroidissemen indirec es ulisé, une recherche de rérigéran doi êre eecuée dans le circui
secondaire ;

- Les marquages sur l’équipemen doiven reser visibles e lisibles, oumarquage ou signal illisible doi êre corrigé.
- Les uyaux ou composans rigoriques son insallés dans une posion où il es peu probable qu’ils soien exposés
à oue subsance qui pourrai corroder des composans conenan du rérigéran, sau si les composans son
abriqués dans des maériaux normalemen résisans à la corrosion ou correcemen proégés conre une elle
corrosion.

Véricaton des composans élecriques
• La réparaon e la mainenance des composans élecriques doiven comporer des conrôles de sécurié iniaux e

des procédures d’inspecon des composans. Si une déaillance pouvan comprometre la sécurié survien, aucune
alimenaon élecrique ne doi êre branchée au circui jusqu’à ce qu’elle soi enèremen résolue. Si la déaillance
ne peu êre corrigée immédiaemen, mais que les ravaux doiven se poursuivre, une soluon emporaire adapée
doi êre rouvée. Ceci doi êre signalé au propriéaire de l’équipemen an que oues les personnes concernées
soien averes.

• La réparaon e la mainenance des composans élecriques doiven inclure les conrôles de sécurié iniaux suivans :
- Les condenseurs son déchargés : ceci doi êre eecué en oue sécurié an d’évier oue possibilié d’éncelle.
- Aucun composan élecrique ni aucun câblage alimené n’es exposé pendan la charge, la remise en éa ou la purge
du sysème.

- Le raccordemen à la erre doi êre présen en connu.

Réparaton sur les composans isolés
• Lors de réparaons sur des composans isolés, oues les alimenaons élecriques doiven êre débranchées de

l’équipemen sur lequel les ravaux son eecués avan ou rerai de couvercle d’isolemen, ec. Si l’équipemen
doi absolumen êre alimené en élecricié pendan l’enreen, un disposi de déecon des uies onconnan
en permanence doi êre placé au poin le plus crique an de signaler oue siuaon poenellemen dangereuse.

• Il convien de aire parculièremen atenon aux poins suivans an de s’assurer que, lors de ravaux sur des
composans élecriques, le boîer n’es pas aléré au poin d’aecer le niveau de proecon. Ceci doi inclure les
câbles endommagés, un nombre excessi de branchemens, des bornes non conormes aux caracérisques d’origine,
les joins endommagés, une insallaon incorrece des presse-éoupes, ec.

• S’assurer que l’appareil es correcemen xé.
• S’assurer que les joins ou les maériaux d’isolaon ne se son pas dégradés au poin qu’ils n’empêchen plus

une amosphère inammable de pénérer dans le circui. Les pièces de rechange doiven êre conormes aux
caracérisques du abrican.

Réparaton des composans inrinsèquemen sûrs
• N’appliquer aucune charge d’inducon ou de capacié élecrique permanene au circui sans s’assurer que celle-ci

n’excède pas la ension e l’inensié auorisées pour l’équipemen en cours d’ulisaon.
• Les composans normalemen sûrs son les seuls ypes sur lesquels il es possible de ravailler en présence d’une

amosphère inammable lorsqu’ils son alimenés. L’appareil de es doi apparenir à la classe adapée.
• Ne remplacer les composans que par des pièces spéciées par le abrican. D’aures pièces pourraien enammer le

rérigéran dans l’amosphère en raison d’une uie.
Câblage

• Vérier que le câblage ne présene pas d’usure, de corrosion, de pression excessive, de vibraon, de bord coupan ou
ou aure ee environnemenal néga. Le conrôle doi égalemen prendre en compe les ees du vieillissemen
ou de vibraons en connu provoquées par des sources elles que des compresseurs ou des venlaeurs.

Déecton de fuide rérigéran infammable
• En aucun cas, des sources poenelles d’éncelle ne doiven êre ulisées pour la recherche ou la déecon de uies

de rérigéran. Une lampe haloïde (ou ou aure déeceur ulisan une amme nue) ne doi pas êre ulisée.
• Lesméhodesdedéeconde uiesuivanes son considérées commeaccepablespour ous les sysèmes rigoriques.
• Les déeceurs de uie élecroniques peuven êre ulisés pour déecer des uies de rérigéran, mais en cas

de rérigéran inammable, il se peu que la sensibilié ne soi pas adapée ou nécessie un nouvel éalonnage.
(L’équipemen de déecon doi êre éalonné dans un endroi ne présenan aucun rérigéran.) S’assurer que le
déeceur n’es pas une poenelle source d’éncelle e es adapé au rérigéran ulisé. L’équipemen de déecon
des uies doi êre réglé à un pourcenage du LFL du rérigéran e doi êre éalonné en oncon du rérigéran
employé. Le pourcenage de gaz approprié (25 % au maximum) doi êre conrmé.

• Les uides de déecon de uies son égalemen adapés pour une ulisaon sur la plupar des rérigérans, mais
l’ulisaon de déergens conenan du chlore doi êre éviée, car il pourrai réagir avec le rérigéran e corroder la
uyauerie en cuivre.

• Si une uie es suspecée, oues les ammes nues doiven êre supprimées/éeines.
• Si une uie de rérigéran es déecée e nécessie un brasage, ou le rérigéran doi êre reré du sysème ou isolé

(par le biais de vannes de ermeure) dans une pare du sysème à l’écar de la uie.

FR
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Rerai e éliminaton
• Lors d’un accès au circui rigorique pour eecuer des réparaons, ou pour oue aure raison, des procédures

convenonnelles doiven êre ulisées. Cependan, pour des rérigérans inammables, il es essenel de suivre les
recommandaons, car l’inammabilié es à prendre en compe. La procédure qui sui doi êre respecée :
- Rerer le rérigéran
- Purger le circui avec un gaz inere (acula pour l’A2L)
- Évacuer (acula pour l’A2L)
- Purger avec un gaz inere (acula pour l’A2L)
- Ouvrir le circui par découpe ou soudage

• La charge en rérigéran doi êre récupérée dans les boueilles de récupéraon appropriées. Pour les appareils
conenan des rérigérans inammables aures que des rérigérans A2L, le sysème doi êre purgé par de l’azoe
dépourvu d’oxygène pour rendre l’appareil ape à recevoir des rérigérans inammables. Il peu êre nécessaire de
répéer ce processus plusieurs ois. De l’air comprimé ou de l’oxygène ne doiven pas êre ulisés pour purger des
sysèmes rigoriques.

Procédures de chargemen
• S’assurer que la sore de la pompe à vide ne se rouve pas à proximié de oue source poenelle d’éncelle e

qu’une aéraon es disponible.
• En plus des procédures de charge convenonnelles, les exigences suivanes doiven êre respecées.

- S’assurer qu’aucune conaminaon enre diérens rérigérans n’es possible lors de l’ulisaon d’un équipemen
de charge. Les exibles ou les lignes doiven êre aussi cours que possible an de réduire la quané de rérigéran
qu’ils conennen.

- Les boueilles doiven êre mainenues dans une posion appropriée, conorme aux insrucons.
- S’assurer que le sysème rigorique es relié à la erre avan de charger le sysème en rérigéran.
- Équeer le sysème une ois la charge eecuée (si ce n’es pas déjà le cas).
- Faire parculièremen atenon de ne pas rop remplir le sysème rigorique.

• Avan de recharger le sysème, il au y eecuer un es en pression à l’aide du gaz de purge approprié. Le sysème
doi êre examiné pour l’absence de uie en n de charge, mais avan la mise en service. Un es de uie de suivi doi
êre eecué avan de quiter le sie.

Démanèlemen
• Avan d’eecuer une procédure de démanèlemen, il es indispensable que le echnicien se soi bien amiliarisé

avec l’équipemen e ses caracérisques. Il es oremen recommandé de soigneusemen récupérer l’inégralié des
rérigérans. Avan d’eecuer cete âche, un échanllon d’huile e de rérigéran doi êre récupéré si des analyses
s’avèren nécessaires avan une aure ulisaon du rérigéran récupéré. Il es indispensable de vérier la présence
d’une alimenaon élecrique avan de débuer la âche.
4. Se amiliariser avec l’équipemen e son onconnemen.
5. Isoler élecriquemen le sysème.
6. Avan de débuer la procédure, s’assurer des poins suivans :

- Un équipemen de manuenon mécanique es disponible si nécessaire pour manipuler les boueilles de
rérigéran.

- Tou l’équipemen de proecon individuelle es disponible e es correcemen ulisé.
- Le processus de récupéraon es suivi à oumomen par une personne compéene.
- L’équipemen e les boueilles de récupéraon son conormes aux normes concernées.

7. Évacuer le sysème rigorique, si possible.
8. Si un vide ne peu êre créé, metre en place un colleceur an de pouvoir rerer le rérigéran depuis divers

emplacemens sur le sysème.
9. S’assurer que la boueille se rouve sur les balances avan de commencer les opéraons de récupéraon.

10. Démarrer la machine de récupéraon e la aire onconner conormémen aux insrucons
11. Ne pas rop remplir les boueilles (pas plus de 80 % du volume en charge liquide).
12. Ne pas dépasser la pression maximale de onconnemen de la boueille, même emporairemen.
13. Lorsque les boueilles on éé remplies correcemen e que le processus es erminé, s’assurer que les boueilles

e l’équipemen son rapidemen rerés du sie e que les vannes d’isolemen alernaves sur l’équipemen son
ermées.

14. Le rérigéran récupéré ne doi pas êre chargé dans un aure sysème rigorique, à moins qu’il ai éé netoyé e
conrôlé.

3.2.2 Enreen ulisaeur
• Netoyer la piscine e le sysème d’eau régulièremen pour évier d'abîmer l’appareil.
• Netoyer l’évaporaeur à l’aide d’un chion doux e d’un pulvérisaeur d’eau raîche (débrancher le câble

d’alimenaon) ; ne pas replier les ailes en méal, puis netoyer la ligne d’évacuaon des condensas pour rerer les
impureés qui le bloquen poenellemen.

• Ne pas uliser de je haue pression. Ne pas pulvériser avec de l’eau de pluie, de l’eau salée ou de l’eau à ore eneur
en minéraux.

• Netoyer l’exérieur de l’appareil ; ne pas uliser de produis à base de solvan. Un ki de netoyage spécique es
disponible comme accessoire : le PAC NET, voir § «5.1 I Descrip».

3.2.3 Enreen réservé à un echnicien qualié
• Vérier le bon onconnemen de la régulaon.
• Vérier que les condensas s’écoulen correcemen lorsque l’appareil onconne.
• Vérier les mécanismes de sécurié.
• Vérier le raccordemen des masses en méal à la erre.
• Vérier que les câbles élecriques son correcemen serrés e connecés, e que le core élecrique es propre.
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❹ Résoluon de problèmes

• Avan de conacer le revendeur, nous vous invions à procéder à quelques simples véricaons
en cas de dysonconnemen à l’aide des ableaux suivans.

• Si le problème persise, conacez vore revendeur.

• : Acons réservées à un echnicien qualié

4.1 I Comporemens de l’appareil

L’appareil ne
commence
pas à chauer
immédiatement

• Lorsque la empéraure de poin de consigne es ateine, l’appareil s’arrêe de chauer : la
empéraure de l’eau es égale ou supérieure à la empéraure de poin de consigne.

• Lorsque le débi d'eau es nul ou insusan, l’appareil s’arrêe : vérier que l’eau circule
correcemen dans l’appareil e que les raccordemens hydrauliques son correcs.

• L’appareil s’arrêe lorsque la empéraure exérieure descend en dessous de -7 °C.
• L’appareil a peu-êre déecé un déau de onconnemen (voir § «4.2 I Achage de code

erreur»).
• Si vous avez vérié ces poins e que le problème persise : conacez vore revendeur.

L’appareil évacue
l’eau

• Souven appelée condensas, cete eau es l’humidié conenue dans l’air qui se condense au
conac de cerains mécanismes roids dans l’appareil, noammen sur l’évaporaeur. Plus l’air
es humide, plus vore appareil produira de condensas (vore appareil peu vidanger plusieurs
lires d’eau par jour). Cete eau es récupérée par la base de l’appareil e vidangée par les orices.

• Pour vérier que l’eau ne vien pas d’une uie dans le circui de piscine sur l’appareil, le ermer e
aire onconner la pompe de lraon pour aire circuler l’eau dans l’appareil. Si l’eau connue
à raverser les lignes d’évacuaon de condensas, il y a une uie d’eau dans l’appareil. Conacez
vore revendeur.

L’évaporateur est
recouver de gel

• L’appareil va basculer en cycle de dégivrage pour aire ondre la glace.
• Si l’appareil ne parvien pas à dégivrer son évaporaeur, il s’arrêera de lui-même ; cela signie

que la empéraure exérieure es rop basse (inérieure à -7 °C).

L’appareil ume

• Cela peu se produire lorsque l’appareil es en cycle de dégivrage e que l’eau es convere en
gaz.

• Si l’appareil n'es pas en cycle de dégivrage, cela n’es pas normal. Arrêer e déconnecer
immédiaemen l’appareil e conacer le revendeur.

L’appareil ne
onconne pas.

• En l’absence d'achage, vérier la ension d’alimenaon e le usible F1.
• Lorsque la empéraure de poin de consigne es ateine, l’appareil s’arrêe de chauer : la

empéraure de l’eau es égale ou supérieure à la empéraure de poin de consigne.
• Lorsque le débi d’eau es nul ou insusan, l’appareil s’arrêe : vérier que l’eau circule

correcemen dans l’appareil.
• L’appareil s’arrêe lorsque la empéraure exérieure descend en dessous de -7 °C.
• L’appareil a peu-êre déecé un déau de onconnemen (voir § «4.2 I Achage de code

erreur»).

L'appareil
onconne, mais
la température
de l’eau
n’augmene pas

• Le mode de onconnemen n'es pas susammen puissan. Basculer en mode BOOST e régler
la lraon sur manuel 24/24 le emps que la empéraure grimpe.

• L’appareil a peu-êre déecé un déau de onconnemen (voir § «4.2 I Achage de code
erreur»).

• Vérier que la vanne de remplissage auomaque n’es pas bloquée en posion ouvere ; elle
connuera à ournir de l’eau roide dans la piscine e empêchera la monée de empéraure.

• La pere de chaleur es rop imporane, car l’air es rais. Insaller une couverure hermo-
isolane sur la piscine.

• L’appareil ne parvien pas à capurer susammen de calories car son évaporaeur es obsrué
par de la saleé. Le netoyer pour resaurer ses perormances (voir § «3.2 I Enreen»).

• Vérier que l’environnemen exerne ne gêne pas la pompe à chaleur (voir § «❶ Insallaon»).

• Vérier que la aille de l’appareil es adapée à cete piscine e son environnemen.

Le venlaeur
onconne, mais
le compresseur
s’arrête de temps
en temps sans
message d’erreur

• Si la empéraure exérieure es basse, l’appareil exécuera des cycles de dégivrage : le cycle de
dégivrage es acvé lorsque la empéraure de l’air/eau es inérieure à 2 °C e lorsque la pompe
à chaleur es arrêée depuis plus de 120 minues. Il es désacvé auomaquemen lorsque la
empéraure de l’air/eau es égale ou supérieure à 2 °C.

• L’appareil ne parvien pas à capurer susammen de calories car son évaporaeur es obsrué
par de la saleé. Le netoyer pour resaurer ses perormances (voir § «3.2 I Enreen»).

L’appareil
déclenche le
disjonceur

• Vérier que le disjonceur es correcemen dimensionné e que la secon de câble ulisée
est correce (voir § «5.2 I Données echniques»).

• La ension d’alimenaon es rop aible ; conacer le ournisseur d’élecricié.

FR
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4.2 I Achage de code erreur

• : Acons réservées à un echnicien qualié.

Si une erreur se produi, l’icône apparaî e un code d’erreur remplace les indicaons de empéraure, voir le
ableau ci-dessous pour rouver les causes possibles.

Achage Causes possibles Soluons

Er20 (01)
Couran inerne excessi

(l’appareil cesse de onconner)

Si cete erreur se produi 6 ois en 60
minues, débranchez la pompe pour

eacer l’erreur.

Déau du module IPM
Remplacer la care connecée

au compresseur (care principale ou
care compresseur suivan le modèle)

Er20 (02)
Déau du compresseur

(l’appareil cesse de onconner)

Si cete erreur se produi 6 ois en 60
minues, débranchez la pompe pour

eacer l’erreur.

Déau du compresseur Remplacer le compresseur

Er20 (16)
Tension inerne rop aible

Tensions d'enrée rop aible / déau
du module PFC

Remplacer la care connecée au
compresseur (care principale ou care
compresseur suivan le modèle)

Er20 (260)
Tension d’enrée AC rop élevée

Déséquilibre de l’enrée riphasée Vérier la ension riphasée de
l’entrée

Er20 (264)
Tension d’enrée AC rop aible

Tension d'enrée rop aible Vérier la ension d’enrée

Er20 (288)
Tempéraure inerne rop élevée

• Déau du moeur de venlaeur
• Débi d’air obsrué

Vérier le moeur de venlaeur
Vérier la conduie d’air

Er03
Manque ou absence de débi d’eau

Niveau d’eau insusan dans
l'échangeur de chaleur

Vérier le onconnemen de
vore circui d’eau e l’ouverure des
vannes de by-pass

Conrôleur de débi déconnecé ou
déaillan

Reconnecer ou remplacer la
sonde

Er04
Proecon angel

Proecon acvée lorsque la
température ambiante est trop basse
e que l’appareil es en veille

Aucune inervenon requise
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Er05
Proecon haue pression

Si cete erreur se produi 3 ois en 30
minues, débranchez la pompe pour

eacer l’erreur.

Débi d'eau insusan

Vérier le onconnemen de la
pompe à eau e les ouverures des
vannes d’enrée/sore de by-pass

Vérier le bon onconnemen
du conrôleur de débi

Trop de rérigéran Vérier e réajuser le volume de
rérigéran

Vanne 4 voies déecueuse Remplacer la vanne 4 voies

Pressosa haue pression déconnecé
ou déaillan

Reconnecer ou remplacer le
commuaeur haue pression

Er06
Proecon basse pression

Si cete erreur se produi 3 ois en 30
minues, débranchez la pompe pour

eacer l’erreur.

Rérigéran insusan Vérier e réajuser le volume de
rérigéran

Vanne 4 voies déecueuse Remplacer la vanne 4 voies

Pressosa basse pression déconnecé
ou déaillan

Reconnecer ou remplacer le
commuaeur basse pression

Er09
Erreur de connexion enre l la care

principale e la care IHM

Mauvaise connexion Vérier les connexions par câble
enre la commande disane e le PCB

IHM déecueuse Remplacer la care IHM

Care principale déecueuse Remplacer la care principale

Er010
Erreur de connexion enre la care

principale e la care driver compresseur

Mauvaise connexion Vérier les connexions par câble
enre le PCB e le module d’onduleur

Care driver compresseur déecueuse Remplacer la care driver
compresseur

PCB principal déecueux Remplacer la care principale

Er11
Diérence de empéraure rop élevée
enre la empéraure de l’eau d’enrée e

de sore

Si cete erreur se produi 3 ois en 30
minues, débranchez la pompe pour

eacer l’erreur.

Débi d’eau insusan
Le code d’erreur disparaîra après 3
minues e l’appareil recommencera à
onconner.

Er12
Tempéraure du gaz de reoulemen

compresseur rop haue
Rérigéran insusan

Vérier e réajuser le volume de
rérigéran e vérier absence de uie
de gaz

Er13
Proecon plage de empéraure d’air

exérieur

La empéraure d’air exérieur
dépasse la plage de empéraures de
onconnemen de l’appareil

L’appareil cesse de onconner
(veuillez paener)

La sonde onconne de manière
anormale ou es rop proche de la
surace de l’échangeur de chaleur

Placer la sonde de empéraure
ambiane dans la bonne posion

Er14
Tempéraure de l’eau en sore rop aible

pour le mode de raraîchissemen
Débi d'eau insusan

Vérier le onconnemen de la
pompe à eau e les ouverures des
vannes d’enrée/sore de by-pass

Er15
Dysonconnemen de la sonde de

empéraure d'enrée d’eau
Sonde déconnecée ou déaillane Reconnecer ou remplacer la

sonde

Er16
Erreur sur la sonde de empéraure

d’évaporaeur
Sonde déconnecée ou déaillane Reconnecer ou remplacer la

sonde

FR
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Er18
Erreur sur la sonde de empéraure du gaz

de reoulemen compresseur

Si cete erreur se produi 3 ois en 30
minues, débranchez la pompe pour

eacer l’erreur.

Sonde déconnecée ou déaillane Reconnecer ou remplacer la
sonde

Er21
Erreur sur la sonde de empéraure d’air

exérieur
Sonde déconnecée ou déaillane Reconnecer ou remplacer la

sonde

Er27
Erreur de sonde de sore d’eau

Sonde déconnecée ou déaillane Reconnecer ou remplacer la
sonde

Er29
Erreur de la sonde de empéraure enrée

d’eau
Sonde déconnecée ou déaillane Reconnecer ou remplacer la

sonde

Er33
Tempéraure évaporaeur rop haue en

mode reroidissemen

Température ambiante ou de l’eau
égalemen hau

Assurez-vous que l’appareil
onconne dans la plage de
température disponible pour
température ambiante et de l’eau

Mauvais échangeur de chaleur pour
l’évaporateur

Vériez si l’évaporaeur es bloqué e
le netoyer

Tuyau de gaz bloqué pour le sysème
de reroidissemen

Vériez si le uyau de gaz es bloqué

Capeur de empéraure déecueux Remplacer le capeur de empéraure

Moeur de venlaeur déecueux
Vérier e remplacer le moeur du
venlaeur

Er34
Erreur du moeur du venlaeur

Si cete erreur se produi connuellemen
6 ois, débranchez la pompe pour eacer

l’erreur

Lorsque l’erreur se produi, l’unié essaie
de redémarrer le venlaeur oues les
10 s e décide si le venlaeur es normal

après 20 s de onconnemen.

Moeur de venlaeur déecueux Remplacer le moeur du
venlaeur

Care alimenan le venlaeur
déecueuse Remplacer le PCB

Pale de venlaeur déecueuse ou
bloquée

Netoyer la pale du venlaeur ou
remplacez-la par une nouvelle

Er40
Absence d’une phase

Si cete erreur se produi 6 ois en 60
minues, débranchez la pompe pour

eacer l’erreur.

Le compresseur n’es plus alimené
sur 3 phases

Vérier la connecque

Remplacer la care principale

Er41
Proecon de couran du compresseur

(l’appareil cesse de onconner)

Si cete erreur se produi 6 ois en 60
minues, débranchez la pompe pour

eacer l’erreur.

Commande de conrôle anormale

Vérier si le niveau de rérigéran
e le vide du sysème son susans

Remplacer le PCB de piloage

Remplacer le compresseur

Er45
Erreur de empéraure inerne sur

l’élecronique

Si cete erreur se produi 6 ois en 60
minues, débranchez la pompe pour

eacer l’erreur.

Commande de conrôle anormale Remplacer la care principale



25

Er46
Erreur de puissance d’enrée

(l’appareil cesse de onconner)

Si cete erreur se produi 6 ois en 60
minues, débranchez la pompe pour

eacer l’erreur.

Commande de conrôle anormale

Vérier que la ension d’enrée
est normale

Remplacer le PCB de piloage

Er47
Couran d’alimenaon rop imporan

(l’appareil cesse de onconner)

Si cete erreur se produi 6 ois en 60
minues, débranchez la pompe pour

eacer l’erreur.

Commande de conrôle anormale

Vérier si le niveau de rérigéran
e le vide du sysème son susans

Remplacer la care principale

Remplacer le compresseur

Er48
Erreur de empéraure inerne sur

l’élecronique

(l’appareil cesse de onconner)

Si cete erreur se produi 6 ois en 60
minues, débranchez la pompe pour

eacer l’erreur.

Commande de conrôle anormale Remplacer le PCB de piloage

Er49
Erreur inerne élecronique

(l’appareil cesse de onconner)

Si cete erreur se produi 6 ois en 60
minues, débranchez la pompe pour

eacer l’erreur.

Commande de conrôle anormale

Remplacer la care principale

Remplacer le compresseur

Er50
Erreur de empéraure inerne sur

l’élecronique

(l’appareil cesse de onconner)

Si cete erreur se produi 6 ois en 60
minues, débranchez la pompe pour

eacer l’erreur.

Commande de conrôle anormale Remplacer la care principale

Er51
Erreur sofware

(l’appareil cesse de onconner)

Si cete erreur se produi 6 ois en 60
minues, débranchez la pompe pour

eacer l’erreur.

Commande de conrôle anormale Remplacer la care principale

Er52
Tension inerne rop basse

(l’appareil cesse de onconner)

Si cete erreur se produi 6 ois en 60
minues, débranchez la pompe pour

eacer l’erreur.

Commande de conrôle anormale Remplacer la care principale

Er99
Erreur sofware

(l’appareil cesse de onconner)

Si cete erreur se produi 6 ois en 60
minues, débranchez la pompe pour

eacer l’erreur.

PCB déecueux Remplacer la care principale

FR
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4.3 I Achage des paramères de onconnemen

• La modicaon des paramères par déau doi êre réalisée par un echnicien qualié
uniquemen pour acilier l’enreen ou les réparaons uures.

Accéder aux paramères de onconnemen :

- Déverrouiller le clavier : le menu principal apparaî.

- Appuyer sur  à quare reprises : l’icône clignoe,

- Appuyer sur pour naviguer dans les paramères disponibles.

- Appuyer sur  pour revenir au menu principal.

Les paramères pouvan êre achés son lisés dans le ableau suivan.

Code Descripon

r1 1 Tempéraure de gaz reoulemen compresseur

r1 2 Tempéraure de gaz, aspiraon compresseur

r1 3 Température de l’eau d’entrée

r1 4 Tempéraure de l’eau en sore

r1 5 Température évaporateur

r1 6 Tempéraure d’air exérieure

r1 7 Tempéraure IPM

r1 8 Température de bobine intérieure

r1 9 (en réserve)

r1 10 (en réserve)

r1 11 (en réserve)

Ft Fréquence cible

Fr Fréquence de couran

1F Ouverure EEV principale

2F Ouverure EEV auxiliaire

od Mode de onconnemen : 1 : Raraîchissemen / 4 : Chauage

Pr Viesse du venlaeur (DC - valeur*10)

dF Condion de dégivrage

OIL Siuaon de reour de l’huile

r1 (en réserve)

r2 Ea câble chauan

r3 (en réserve)

S r1 f Ea vanne 4 voies

HF (en réserve)

PF (en réserve)

P r1 F (en réserve)
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Pu Ea sore priorié chauage

AH Viesse haue venlaeur

Ad Viesse moyenne venlaeur

AL Viesse basse venlaeur

dcU Tension bus DC

dcC Couran de compresseur

AcU Tension d’entrée

AcC Courant d’entrée

HE1 Hisorique : code d’erreur

HE2 Hisorique : code d’erreur

HE3 Hisorique : code d’erreur

HE4 Hisorique : code d’erreur

Pr Version proocole

Sr Version logicielle

4.4 I Accès aux paramères sysème

• La modicaon des paramères par déau doi êre réalisée par un echnicien qualié
uniquemen pour acilier l’enreen ou les réparaons uures.

Accéder aux paramères sysème :

- Déverrouiller le clavier : le menu principal apparaî.

- Appuyer sur  à cinq reprises : l’icône SET clignoe.

- Appuyer sur . L’écran indique « 000 ».

- Appuyer simulanémen sur  et pendan 3 secondes. Un signal sonore es émis.

- Appuyer sur  . Le premier numéro clignoe. Appuyer sur ou pour enrer le mo de passe : 138. Valider

chaque numéro en appuyan sur  ,

- Appuyer sur pour naviguer dans les paramères disponibles (voir le ableau suivan) e appuyer sur  pour

modier le paramère,

- Appuyer sur ou pour modier la valeur e valider en appuyan sur  ,

- Appuyer sur  pendan 3 secondes pour revenir à l’écran principal.

Les paramères modiables son lisés dans le ableau suivan.

Code Nom Plage Déau

L0 Priorié chauage
0 : Sore priorié chauage oujours acve

(P1P2 alimené)
1 : Priorié chauage acvée

1

L1
Période enre 2

démarrage de pompe
de lraon

La pompe de lraon onconne 5 min pour L1
min (plage L1 : 3 - 180) pour vérier si le chauage

es requis
120

L2 Réglage du mer
0 : Foncon de mer éeine
1 : Foncon de mer allumée

1

L3
Foncon de

mémorisaon d'arrê
0 : ÉTEINT
1 : ALLUMÉ

1

FR
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5.2 I Données echniques

Perormances : air à 26 °C / eau à 26 °C / humidié de 80 %

MD3 MD4 MD5 MD6 MD8

Puissance resuée (viesse max-min) kW 7,0 - 2 9,5 - 2,3 13,0 - 2,4 15,0 - 2,5 19,0 - 7,5

Puissance consommée (viesse max-min) kW 1,1 - 0,15 1,4 - 0,2 2,0 - 0,1 2,5 - 0,15 3,5 - 0,6

COP moyen (viesse max-min) 6,5 - 13,4 6,7 - 13,5 6,5 - 16,4 6,0 - 16,3 5,6 - 12,5

MD9 MD12 TD8 TD9 TD12

Puissance resuée (viesse max-min) kW 24,0 - 6,7 31,0 - 9,2 19,0 - 7,5 24,0 - 6,7 31,0 - 9,2

Puissance consommée (viesse max-min) kW 4,5 - 0,5 5,6 - 0,7 3,5 - 0,6 4,5 - 0,5 5,6 - 0,7

COP moyen (viesse max-min) 5,4 - 13,7 5,4 - 13,2 5,6 - 12,5 5,4 - 13,7 5,4 - 13,2

Perormances : air à 15 °C / eau à 26 °C / humidié de 70 %

MD3 MD4 MD5 MD6 MD8

Puissance resuée (viesse max-min) kW 5,5 - 1,4 7,0 - 1,5 9,0 - 1,7 11,0 - 1,9 15,0 - 5,4

Puissance consommée (viesse max-min) kW 1,1 - 0,2 1,3 - 0,2 1,9 - 0,2 2,3 - 0,3 3,2 - 0,7

COP moyen (viesse max-min) 5,2 - 6,4 5,3 - 6,6 4,8 - 7,8 4,8 - 7,7 4,6 - 7,4

MD9 MD12 TD8 TD9 TD12

Puissance resuée (viesse max-min) kW 18,0 - 4,9 24,0 - 6,3 15,0 - 5,4 18,0 - 4,9 24,0 - 6,3

Puissance consommée (viesse max-min) kW 3,9 - 0,6 5,3 - 0,8 3,2 - 0,7 3,9 - 0,6 5,3 - 0,8

COP moyen (viesse max-min) 4,5 - 7,8 4,5 - 7,5 4,6 - 7,4 4,5 - 7,8 4,5 - 7,5

Caracérisques echniques

Tempéraure de onconnemen
Air de -7 à 43 °C

Eau
En mode « chauage » : 15 à 40 °C

En mode « reroidissemen » : 8 à 28°C

Pression de onconnemen
Rérigéran de 0,5 à 42 bar (de 0,05 à 4,2 MPa)

Eau de 0 à 2 bar (de 0 à 0,2 MPa)

Alimenaon élecrique
220 - 240 V / 1 phase / 50-60 Hz

380 - 400 V / 3 phase / 50-60 Hz (TD8, TD9, TD12 seulemen)

Variaon de ension admissible ± 6 % (pendan le onconnemen)

Connexions hydrauliques 2 x raccords PVC, 1/2 unions Ø 50

Type de fuide de reroidissemen R32

Indice de proecon IPX4

Bandes de réquence GHz 2,400 - 2,497

Puissance d’émission de radioréquences dBm +19,5

Lieu d’insallaon exérieur
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